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Практична цінність 
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Перелік основних наукових публікацій, доповідей на конференціях, семінарах 
1. О.М.Акмалдінова, О.О.Письменна. Comprehensive Lexicographic Work On 
Commercial Aviation Business Terminology //Proceedings of the National Aviation University (NAU 
Proceedings)/Вісник НАУ/. –Kyiv, –2008, N 2.– P.115-118;  
2. Л.В.Будко. Виділення термінів із лексики спеціальної науково-технічної літератури 
//Актуальні проблеми вищої професійної освіти України. Матеріали науково-практичної 
конференції 20-21 березня 2008 р.- К.: НАУ, 2008.– С.79;  
3. Г.І.Олешко Врахування структурно-семантичних властивостей складних термінів 
при перекладі //Актуальні проблеми вищої професійної освіти України. Матеріали науково-
практичної конференції 20-21 березня 2008 р.- К.: НАУ, 2008.– С.72;  
4. О.М. Акмалдінова. Головні лексичні та термінологічні проблеми перекладу науково-
технічної літератури;  
5. Л.В. Будко, О.Ю.Кравчук. Прийоми перекладу авіаційної термінології;  
6. Г.І. Олешко.Врахування характеристик науково-технічного тексту при адекватному 
перекладі;  
7. О.О.Письменна. Іноземна мова професійного спрямування і лексикографічна робота 
по створенню англо-україно-російського словника авіаційної термінології;  
8. С.П.Фатєєва. Розбіжності у лексичному складі термінів, у морфо-синтаксичній та 
лексико-граматичній структурі англійських та українських термінів. 
